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3arepevy€e NpHPOIHORD HpoLeCy iHTepHauioHamizauii yKpaiHCEKO! TepMiHOCHCTEMH, HOCTIRHOIO
KODEJIOBaHHA 3 €BpONeHCHKHMHM (1 30KpeMa 3 HaHGMDICDIMH -~ POCIHCBKOIO T2 MOIBCHKOIO)
moBami.. HopManbHuM [pouec pO3BMTKY MOBHM YE€pe3 3allO3MYeHHS O3BOMSE YKPaiHChKiil
TEPMIHOJIOr] OPraHiYHO BHMCYBATHCH Y CBITOBHH HAaYKOBO-TEXHIYHHH, SKOHOMIYHHIA, COIiaNbHO-
HOJTITHYHUMN KOHTEKCT.

IPOBJIEMH TPAHCKPUITIII B YKJIAJJAHHI AHTJIIICBKO-
YKPATHCBKUX CJIOBHUKIB 3 MATEMATHKH, IPOTPAMYBAHHS *
TA OBUYHCJIIOBAJIBHOI TEXHIKMH.

© Mupociaas Kpatxo, H. Kixeus, 2000
BosmuHchkui AepiKaBHAH yHiBepcuTerT, JIyubk

Y NHrBiCTHYHIA JUTEpaTypi TPaHCKPMIINIA BBAKAETHCA CIOCOGOM OIHO3HAYHOI (ikcawii
3BYKOBHX XapaKTEPHCTHK BLOPI3KIB MOBNIEHHS Ha MHCHMI. 3alleXHO BIX TOTO, sSKi- CaMe 3BYKOBI
OJMHMII CKIaNAOTh IPEIMET TPaHCKDHIILL, JIHIBICTH i, B mepury 4epry, QOHETHCTH pO3PIsHSIOTE
3ByKOBy ab0 CerMeHTHY Ta iHTPHauiiiHy ab0 CynepcerMeHTHY TpaHCKpHIuii. BpaxoByrouu
BJIACTMBOCTI 3BYKOBHX OIMHMIb, fKi BiJOOpaKa€ TPAHCKPHILIA, BHAUIAMOTE (OHETHHHY Ta
doHemaTiuny TpaHCKpMIIIiL, a 2a crocofoM [OAAHHS XapaKTepACTHK 3BYKOBHX ONVHUIB
TPAHCKPHIIIIL TOALTAFOTRCH Ha aHARITHYHI 1 CHHTETHYHI, :

[Ixpoke 3aCTOCYBaHHs 3HAHULIA’ TPAHCKPHINLA, 0 Ga3yeThcsa HAa NATHHCHKOMY aidaBiti i
3aNponoHoBaHa MUKHApOIHOI (OHETHYHOIO acomiamiero, i taxox axax. JLB.Iep6oro. [Tporte.
YKIATarouH MAaTeMATHYHi 1 TeXHIuHi CIOBHHKH, CJII MaTH Ha yBa3i LIMPOKE KOIO KOPHCTYBAdis,
SKI BXe 3BMINIM 1O TPAHCKPHIIII, BHPOBAIDKEHOI JO CTOBHHKIB, BHXIIHOIO MOBOIO SKHX €
aHrJliichka aGo iHna iHo3eMHa MOBa. ‘

[lpobema TpaHCKPHIILIl TEPMIHIB B aHTTHHCHKIH MOBI VCKIAIHIOETECA BETHKOIO KUIBKICTIO
3anosndeHb (6i1s 70% CIOBHHKOBOIO CKNafy), cIB Ta adikciB ¢paHily3bKoro, JaTHMHCHKOIO,
iTaliHCHKOro Ta ICIaHCHKOIO HOXOKEHD.

- TpymHowmi y TpasCKpuOVBaHHI TepMiHIB 3 IPOrpaMyBaHHA Ta OOUMCIMIOBATLHOI TEXHIKM
BHILTHBAIOTh TAKOX 2 Ipobiiem camoi Tepminosorii, Criit 3a3Ha4mTH, Hanpukiaz, wo lingua franca
ceiTopoi nasyTuHM (‘Internet”) Gyno pospobneno B llsermapii, ne AifoTe 4oTHPH OQiLiiKI
nepxapHi MoBd. He muBHo, mo nporpamict 3 CERN, ycBiaoMHBIIU, 5K NpoGieMH BUHHKAIOTE y
CHLIKYBaHHI, 3aNPOIIOHYBAV CTBOPHTH IITYYHY MOBY JUTS KOMII'IOTEPiB, IOAICHO JO eCIIepaHTo.

[le ommicro 3 NpUYMH BHHWKHEHHS TPYJHOWIB y TpaHCKpuOysaHHI € Te, 11O BHACTIOK
PO3NOBCIOKEHHS aKTIIACHKOI MOBH 32 MexXamMM AHIII, chopMyBaamcs BapiaHTH JHTEpaTypHOL
MoBu B CIII4; Kanani i Ascrpanii, ski BiApI3HAIOTECA HE JIMINE JIEKCHKOIO, ane H BHMOBOIO,
Hanpuivian: [2] samicTs [a:] B ciiosax behalf, ask, dance, sxuBasns xopotkoro [A] B ciosax stop,
lock, lot, HagBHiCTS peTpodiexTuBHOro [r] — first, car ToImo.

3 METOMO.. TOYHIWOro TpaHCKpUOYBaHHS pPISHOMaHITHUX (OHETHUHMX OcOGIMBOCTEH
BHKOPHCTOBYIOTh CHCTEMY AKPHTHYHIX 3HAKIB, HAIIPUKJIAN 3HAKIB JCBTOTH (pPUCKa Hall GYKBOIO),
HamaTanizauii- (BepTHKIbHA PHCKA NI KyTOM HaXumiy).

Ile TakoX BUKIIHMKAE IIEBHI HE3PYUYHOCTI, OCKLIBKH INE 3 CEPEIHBCT LIKC/IH YYHi 3BHKAIOTH JIO
TIO3HAYECHHA JOBrOTH 3a [OTIOMOrOK0 JBOKPAIKH INC/A NOZOBXEHOIO TO:IOCHOrO, i B poGoTi Hax
IHIIOMOBHYM TEKCTOM IIO3HAYECHHS IanaTanizanil BEpTHKATLHOIO PHCKOIO iHOM cnpni’mamcx K
' HAroMoC. .

Haronoc B omHMX CIOBHPKAX IIOHAETBCA 34 HONOMOTOKO BED: THKATBHOT PHCOMKH nepen
CKJIAZIOM, B iHITHX — Hag abo Iepet rolIOCHUM HAro/IOMEHOTo CKIAny.
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He 30BciM Banoro, Ha HaDI HOMIAO, € TAaK 3BaHa NMPaKTHYHA TPAHCKPHOLis, To6TO 3ammc
[HIIOMOBHHX CJIB 3aco0aMy HallioHANBHOTO AIABITY 3 BpaXyBaHHAM X BHMOBH. Lle oco6muso
TIOMITHO B TE[MIHONOTI] BIACHUX Ha3B (HANIPUKJIA reorpadivHux), KOMM roNocHa “a”, 1Mo o3Ha4ae
¢onemy [2], nepenamcx KHPMTHIEIO PI3HHX CeM 1O-Pi3HOMY B ILIPYHUKAX i B CIOBHAKAX: TO
aK “a”, 1o sx “e”

vy Bebcnept.bxcomy CIOBHHKY aMEPHKAHCBHKOI MOBH MaeMmo, HAIPHKIAR “u” 3aMmicTh “A” y
cnosax cup [kup], cut {kut], “00” 3amicTs “u”, Hanpuknaz, good [good], Tomo (mB. Webster’'s New
World Dictionary of the American Language (College Edition)). ' :

3 metoio yripikauil TpaHCKpHOYBAHHA TEPMIHOIOMYHOI JIEKCHKM, Ha HAIOY XYMKY, CliX 33
eTIOH TPAHCKPUILIMHUX 3HakiB 6paTM 3BYKOBI [O3HAYECHHS, 3alpONOHOBAHI B CJIOBHUKY
J.JTxonca “Everyday’s English Pronouncing chtwnan (by Daniel Jones)”.

Jiis  yknagaHHs — aHDIHMCHKO-YKPAiHCBKHMX —CIOBHMKIB MOXHA TAaXOX CKOPHCTATHCA
TPAHCKPHIIII€IO, MONAHOK B CROBHHKAX [opHOI OkcdopachKoro BHARBHHMITBA, a came “The
Advanced Learner’s Dictionary of Current English (by A.S.Homby, E.V.Gatenby, H. Wakefield)”.

[po6Gnema. ogHO3HAYHOCTI TEPMIHOMOrI 1 .OMHO3HAYHOCTI i TpaHCKpUOYBaHHA OCOOIHBO
BRXUTHBA /U1 KOMIT'FOTEPHHUX HAVK i MaTeMaTHKH, OCKUILKM TEKCTH 3 IMX AUCIMIUNH HaifyacTile
00poOIAIOTS - Ha OGUMCIIOBAMBHMX MAalUMHaX, a TOMY HEONHO3HAYHICTL HAIMCAHHS TepMiHa
YCKIIATHIOE LeHTH(IKANII0 0HAKOBHX IIOHATS.

A0 DATAHHS PO JEAKI TPY THOUII IPH IIEPEKJIANT
- TEPMIHIB I HIJISAXH IX ITIOAOJIAHHA '
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BonuHcnkuit fepxaBHuit yHiBepcurer, JIynsk

JHATBICTH BBaXAIOTH, IO TEPMIH — L€ COBO a0 CIOBOCIOMYYEHHS, IKe 03HAYAE TIOHATIA
OKpeMoi ramy3i 3HaHHSA, 200 OLUIBHOCTI, 8 TEPMIHOJIOI ~ Ii€ CYKYTIHICTh CJiB I CIOBOCHOMYYeHb,
IO BXUBAOTECA Y MOBO3HABCTBI Q1% BHP@XKCHHS CINENIABHUX I[OHATH i L1 HAa3BH THIIOBHX
06’¢exTiB Jaso] HAYKOBOI ramysi.

BracteocTi TepMiHa, Taki AKX CHCTEMHICTh, HasBHICT® Jedimiumii, TeHeHmis 10
MOHOCHMIYHOCT], CTHIICTHYHA HEHTPATBHICTS Ta IHMI peam3yloThCs JoONE B MeEXaX
TepMiHONOTIYHOro Noji. B3aEMOUPOHHKHEHHS TEPMIHOMOIIYHOI i HETEPMIHOMOrIYHOT EKCHKH,
0 BUPKAOTHCA B Ipolecax TepMiHonmorizamii i Aerepminosorisamii CIpHYMHAIOTE HMMATO
TPYIHOLIIB TpY Nepexnani 3 OfHiel MOBY Ha 1HITY.

KpiM tepMinonorizautii, Hepiaxo roB’a3aHol 3 MeTaQOPHIHMMU ABHIIAMH, OXHMM 3 3aco0iB
YTBOPEHHS TePMIHY € TaK 3BaHa peTepMiHONOri3alis, To0TO IepeXin TepMiHa 3 OMHi€l TUCIMILUTIHK
B IHIY 3 nosHUM a0 YaCTKOBHM IIEPEOCMHCIECHHSM OCTAHHLOro. BizbMeMo g IpuxiIamy Taki
c10Ba K inmezpan abo Ougepenyian. BoM MaroTh pi3HI BINTIHKM 3Ha4eHb B Maremarwii i B
JIHTBiCTHI.

Tpymsowi Op¥ TAyMadeHHi TepMiHIB aGo TpH X nepexiali TakoX BHHHKAIOTE TOZ, KOJM
OCTaHHI 3aIO3KYyIOTECA 3 IHIMOMOBHOI IEKCHKH, B TOMY HMCII | IIPH KaIbKyBaHHI, a60 KO/H BOHH
YTBOPIOIOThCS 3 MOP(PEMHOro CxiIaTy BracHoi MOBH. Tak CIOBOCHONYHEHHS HAYKouil npayigHux
NepeBaXHOi GUTBIIOCTI HAYKOBUX HANPAMKIB [EPEKTANAcThCA HA aHITIHCBKY MOBY ClIOBOM
researcher a5o scientist, a HAPSMKY T'yMaHITapHMX Hayx — scholar.

[Mepexnan TepMiHiB HAIITOBXYETHCA Ha TPYIHOLI} JAEKTHO Bapiatiii y MoBax. Hanpuxan, y
Bemuxo6puTanii € YMMAI0 TepHTOPIIbHUAX NialeKTiB: NeHTPATBHMH, MBHIYHMH, WOTIAHICEKU,
HiBXEHHHUH TOLIO.



